
Keresztény férfiakat kérünk!
ügy tűnt föl nekünk a katb. nagygyű

lés terme, mint egy nagy feszültségű, fé
lelmes energiájú villanytelep, mely nagy
ságánál és feszültségénél fogva alkalmas 
arra, hogy az őt feszítő s benne dolgozó 
eleveneröt szétvigye e haza minden falu
jába, minden városába, hogy galvanizálja 
még azokat a lelkeket is, melyekben 
mindeddig alszik, vagy csak halni vágyó 
bágyadtsággal pislog a kath. öntudat szik
rája. Mert ez kellene nekünk. Mennyi kath. 
emberünk van, a kikre az egyház nem 
számíthat; hány kath. férfi van csak egy 
ilyen vidéki városban is, a kikbe csak 
hálni, vagy mondjuk úgy, csak meghalni 
jár az a hit, mely különben hősöket és 
vértanúkat képes a világba állítani ? !

Látok férfiakat: hivatalnokok, taná
rok, kereskedők, értelmes iparosok, jóra 
való, becsületes emberek, de őket nem 
hevítik a kath. nagygyűlés eszméi, náluk 
nem gyújtanak azok, még ha egy Pro- 
hászka lelkének izzó kilengései is : szá
zával mennek el Dunaüunepélyre, és köl
tenek ott, de a kath. nagygyűlésről leg- 
fölebb a Pesti Napló, vagy Friss Újság 
retortáin keresztül vesznek tudomást. . .

ők ezen a téren egészen idegenek, hiába 
keresed őket a keresztény restauráczió. 
kibontott lobogója alatt, mit restaurálná
nak, mikor őket legfeljebb a fizetésemelés 
érdekli, ott pedig erről egyelőre nincsen 
szó !

Pedig hát a kereszténység ügyének 
férfiakra van szüksége. Hiába valókaleg- 
fönségesebb eszmék, a legragyogóbb gon
dolatok, mindezek elhamvadnak, ha nin
csenek világi férfiak, akikben a dondolat 
ténynyé, az elv életté, az ige testté lesz !

Ha keresem lélektani alapját ennek 
a mi nagy szegénységünknek, ha kutatom 
az egyház legvitálisabb érdekei iránti fáj
lalandó közönyösségének okát, megtalá
lom abban, hogy a mi világi férfiatokban 
még foszlányai is aiig vannak meg a kath. 
életnek.

Nem az autonómia hiányyzik: auto
nómia se ér semmit liberális kath. intelli
genciával ! Mit akartok férfiakkal, kiknek 
fogalmuk sincs arról, hogy miben áll az 
igazi kath élet'? kik, mint valaki megirta, 
katholikusok ugyan, de egyébként inga
tag, habozó lelkek, kik határozott nyilat
kozatokra képtelenek, kik örömest meg- 
alkusznak a helyzettel és a viszonyokkal; 
puha, gyáva lelkek, kik alapjukban becsü

letesek, de nincs bennük épen semmi a 
hősök hajthatatlanságából, akiknek feje 
ködös, szive lanyha s  a kik a szakadás és 
eretnekség századaiban egy szép reggel 
az ellenség táborában ébrednek fel, nem 
sokat törődve azzal, hogy ide jutottak!

Hol van tehát az igazi kath. világi 
férfiaknak termőföldje ? honnét remélhet
nénk, hogy a mi kath. intelligenciánkat is 
ott találhatnánk az egyház nagy érdekei
nek küzdőporondján ?

Az egyik előadó beszélte egy berlini 
munkásgyülésen, hogy ha valaki a biro
dalmi kath képviselőket akarja látni, men
jen el a templomba, s megnevezett egy 
kath. templomot, ott megláthatja őket, a 
mint reggelenként a rózsafüzérrei kezük
ben a szt. misét hallgatják. íme a felelet 
a föntebbi kérdésre: akkor számíthatunk 
férfiatokra, ha azok előbb megtanulnak 
kath. módon élni.

Egy magyar pap tartózkodott Német
ország egyik városában s többek közt ezt 
Írja ott szerzett tapasztalatairól: „Egy 
férfi kongregáció közös áldozását láttam: 
kemény gyerek vagyok, de ott könnyez
nem kellett; tábornok, bankhivatalnok, 
kereskedő, tüzérszázados, gőzhajóstársa- 
ság igazgatója, törvénybiró, nyomdász és
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Toloncuton.
Heten vannak, uram, heten. Három hölgy, 

három úr, meg egy rendőr, a ki a dolgok vélet
len rendje folytán legutól megy, egyedül. A vasútra 
iparkodnak. A pénztár nagy előcsarnokában egy 
sanokba vonul a szótlan csoport. Furcsa, de itt 
meg elől áll a rendőr.

Egyszerre csak behallatszik a mindentudó 
portás kiáltozása: „Zichyfalva, Várpalota, Vesz
prém, Kis-Cell, beszállani, harmadik vágányon áll 
a vonat!" mire megindul a hetes társaság és a 
kalauz tartozó figyelmessége folytán egy egész 
külön cellácska áll rendelkezésükre, mondjam, 
ne mondjam ? — a harmadik osztályban. Ott 
van már a rendőrhivatalnok is, akinek a különös 
figyelme mellett történik majd az utazás; ennek 
átadta a rendőr a toloncokat, aztán elköszön. Az 
uj hetedik bemegy a cellába, egy elszigetelt sar
kot biztosit magának, előveszi a revolverét és 
„ekként szól a néphez": — Van szerencsém höl
gyeim és uraim ! Önök bizonyára megszokták már
— minthogy nem először utaznak államköltségen
— hogy mindig fegyveres, uniformisos közrendőr 
szokta önöket hasonló útjaikon kisérni. Vegyék 
úgy mintha most is úgy lenne. Erezzék jól ma
gukat, társalogjanak a kellő mérséklettel, akit pedig 
annyira elragad jókedve, hogy egy pirulát akarna 
az oldalába ebből a kis masinából, az próbáljon 
csak az ajtón kilépni, vagy az ablakon kihajolni, 
egyebekben hajnal és gyöngyharmat.

A többi hat nagyot nézett, de az a komoly 
megdöbbenés, amivel egymásra, meg az a hatá
rozott rémület, amelylyel a revolverre néztek,

igazolta a hozzájuk intézett szavak szükségessé
gét. Még társalogni is elfeledtek eleinte. Legelső
nek az egyik hölgy szólalt meg, amint egy 
vigéc-forma alakzat akart az egyik üres helyre 
telep-engedélyt nyerni: — Kérem ez tolonc, tes
sék más kupétába ülni.

Ez a hölgy fog tőlem leghamarabb elválni, 
mert csak Várpalotáig jön. A neve — no az 
talán nem is fontos. Életkora 40, a foghijjasok 
családjába tartozik, foglalkozására nézve magánzó. 
A mi a kosztümét illeti — mert így kell nevez
nem a rajtalevőt — azt hiszem az még Ninon 
de 1’ Enclosnak elviselt ruháiból volt összeállítva. 
Az arca oly kétségbeesetten volt kiföstve, mint 
egy nyugalmazott komédiásnőé, akinek azonban 
ebbeli ügyessége is nyugalomba vonult.

Minthogy a jég már megtörött, Amália nas- 
sám (ime elárultam a keresztnevét, a ki a veze
téknevére is kiváncsi, annak azzal is szolgálhatok) 
továbhat is hallatta szép zenéjü hangját: — a 
szamár, mintha nem tudná, mintha nem látná; 
czak be akart gyünni kukittéroznyi. Szinészné 
koromba könynyen el tudtam bánynyi az ije- 
nyekkel.

A többi öt bámulva kezdte Amália nassám 
vedlett külsejét szeinlélgetni. Az egyik még föl is 
tette az okos kérdést: — hát szinészné teccett 
lenynyi ?

— Az ám, de még teccik is, most is. Az 
vagyok én még most is. Az leszek én mindég. 
Már máma este is tartok előadást, csak látnák 
majd maguk, hogy mijen tisztelettel fogad engem 
az állomáson a rendőr, aki átvesz. Majd szalutál, 
aztán aszongya, hogy aszongya; kezitcsókulom 
nassám. Hát meg teccett gyünynyi ? Tessen csak 
jól előre menynyi, én messziről gyüvök, nehogy 
egygyütt lássanak bennünket, mer sok szamár 
ember van a világon.

A többi öt még nagyobb bámulattal övezte 
Amália nassám negyvenhatéves vonásait. Kivált 
azonban közülük egy másik, az ötödik, a Szabó 
Péter :

— No azt hiszem, merem hinni, hogy ve
lem sem fognak valami nagyon szemtelenkedni 
a rendőrök, mert hiszen valóságos nagybátyám 
a  veszprémi főkapitány, sógorom az alispán, meg 
a főszolgabiró, magam meg tartalékos huszár 
hadnagy és tiszteletbeli városi főjegyző vagyok.

A többi négy a tisztelet meglepetésével te
kintett a Szabó Péter dúlt arcáoa, aki ha meg 
nem mondja előkelő társadalmi állapotát, bizony 
még csiszlik legénynek nézik.

Egy tizenkilencesztendős, piszkos, cigány
képű, amúgy pedig elég csinos leány is beleszólt 
a diskurzusba: ■— Óh Istenem, mennyi bánatot 
is okozok én szegény apámnak, a pápai főkapi
tánynak! De hát minek is nem engednek annak 
lennem, aminek akarok. Szinészné akarok lenni. 
Az ezredes nagybácsim aszonta, hogy kifizeti a 
kajcijót, csak menjek ahhoz a szőke hadnagy
hoz, a nevelt fiához, de nekem bizon nem kölL 
Mekorát szalutál majd a pápai rendőr, ha meg
lát. Aszongya majd: csak tessen egyedül haza
menni kisasszonykám, ott afihakker, üljön bele, 
a kedves papa,"a főkapitány ur már a  lakásán 
várgya, meg a kedves mamaja is. Nem liara- 
gusznak ám, csak úgy sírnak az örömtől. Csó
kolom a  kényes kezeit.

A többi három nagy elismeréssel nézegette 
végig a kisasszonyt, aki bizony jól tette, hogy 
megmondta a  jócsaládból való származását, mert 
különben könnyen valami kis szotykának nézhette 
volna az ember. __

Ez a három azonban már nem szólt sem
mit, csak harapdálták nagy szomorúan az ajkai
kat. A rendőrhivatalnok meg csupa kíváncsiság.
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igy tovább — így ment ez egy néhány 
s z á z í m e ,  erre van szüksége a magyar 
katholicizmusnak is. A hitélet meleg lég
körében fejlődnek és erősödnek a lelkek. 
B nélkül nincs kath. öntudat, de ha ez 
megvan, a többi magától jön. Férfiak kel
lenek, a kik nem restéinek letérdelni a 
gyóntatószékhez, hogy onnan az áldoztató 
rácshoz mehessenek, mert jól tudják, hogy 
minden élet és erő Krisztushói fakad; fér
fiak kellenek, kik rózsafüzért imádkoznak, 
mert jól tudják, hogy azzal Hunyadyak és 
Savojai Jenők kezében csatákat, 0 ’ Con- 
nelekében nemzetek szabadságát lehetett 
kivivni. Férfiak kellenek, kik cselédjeik
kel nem a modern zsidó erkölcs szerint 
bánnak; kereskedők, iparosok, kiknek 

, arra is kiterjed gondja, hogy szolgálóik ron
gyokká ne váljanak, segédeik, tanoncaik 
pedig vasárnap templomba menjenek. 
Keresünk férfiakat, kik megértik a kath. 
intézmények, egy Szent Imre egylet, egy 
Regnum Marianum, egy Pázmány egyesü- I 
let, egy tanoncottbon mérhetetlen fontos- I 
ságát s mindezekre áldoznak, de a szabad- I 
kőmives intézmények oltárára még egy 
faggyugyertyát sem szúrnak.

De mindez csak jámbor óhaj mindad
dig, migaz állam, város, megye kath. hi
vatalnokait, az ügyvédeket, tanárokat, or
vosokat, kereskedőket s mindannyiukat, 
kik a kath. anyakönyvbe vannak Írva, ott 
nem látjuk, a hol föntebb német kollégái
kat bemutattuk.

Ezt az egész, teljes, lelkes kath. hitet 
kívánjuk a mi férfiainknak, mely nem rej
tőzik félénken a szív redőibe, hanem kutho- 
likussá teszi az észt az ő elveiben, a szivet 
az ö indulatában, a zsebet az ö adományai
ban, a kart az ő cselekedeteiben. Ez nem 
felekezetieskedés, ezt úgy hívják, hogy 
katholikus élet. Különben is a kereszténység 
nem felekezet, hanem az emberiségnek Isten
től adott uj alakja.

A modern pogányság huhogó baglyai, 
a szabadkőmivesek egyre dolgoznak pá
holyaik sötét odúiban: épen ma, hogy ezt 
irom, tanácskoznak Nagyváradon, szent 
László városában és főzik terveiket Isten 
és az egyház ellen: hát a mi kath. intelli
genciánk, az képes mindezt tétlenül nézni 
s nem bántja a lelkiismeret, hogy mit is 
tesz ősei hitéért? A modern filozófia és 
a modern szellemtelen irányzatok annyira 
kilúgozták lelkét, hogy az képtelen sze
retni azt, a miért ősei dicsőségnek tartot
ták meghalni?

Kezdjünk el hitből élni, azonnal meg
változik a főid színe. Hitből élő egész kath 
férfiakat kérünk!

A „Máv.“ szennyese.
Tanulságos és sokszor megszívlelendő bűn

per lebonyolításának volt szem és fültanuja Szé
kesfehérvár szab. kir. város közönsége négy tel
jes napon keresztül.

Jánszky J. László volt duna-adonyi állo
másfőnök, most statisztikai tiszt volt az öt esz
tendő óta gyötört vádlott. Nem egy jogi személy : 
egy hatalmas, munkás társadalmi osztálynak tí
pusa állt a büntető-törvényszék előtt, hogy meg
szemléltesse velünk a gőgben, hatalomban és 
lelketlenségben határt nem ismerő nagy-uri po
tentátok könyörtelen szívtelenségét. Ott állott 
igazságos bírái előtt, hogy kitárja lelkét, leleb- 
bentse a kistisztviselő életéről azt a fátyolt, me
lyet a hivatali titoktartás szentsége lekötve ta r t ; 
mely felett a hatalom zsarnoksága a halálos dö
fésre minden percben kész Damokles-kardját örö
kös rettegésül tartja. Gyötrelem és szenvedés ez 
a kishivatalnoki élet, mert a nagyok és hatalma
sok önkényuralma folytán még a sértett önérzet 
szavának is kárhozatos hallgatás a sorsa.

Sikkasztással és csalással vádolva kereste 
az igazát öt esztendőn át Jánszky J. László! 
Rendetlen volt, de kitűnő, ügyes tisztviselő. Fe
gyelmi eljárást indítottak ellene! Elcsapíák a hi
vatalától ! Ez lehet helyes, lehet nem heij.es. Nem 
keresem. Ű maga igaztalannak hitte ezt. Rekri- 
minált. Közokirathamisitással vádolta azt, a ki 
elcsapatta, hogy ártatlanságát bebizonyítsa. Nem

ment. Felzudult ellene az egész szombathelyi üz
letvezetőség s kimondták r á : Veszned kell! Mikor 
már elvették a kenyerét, kidobták a hivatalából, 
akkor csak azért, mert Király Miklós ellenőr 
ellen ő, a nyomorult kishivatalnok közokiratha- 
misitás miatt feljelentést mert tenni, csak azért 
és nem másért, tehát tisztán boszuból bünfenyitő 
feljelentést tettek ellene s vádolták sikkasztással, 
csalással, hogy végleg megöljék. Fel is vonult 
ellene a hatalom vértjében a főtisztviselők gár
dája, hogy ennek a kisembernek homlokára süssék 
a bűnöst.

A bűnös pedig felemelt fővel hirdette az 
ártatlanságát. Nem ijedt meg. Melléje állt a vé
delemben dr. Zboray Miklós budapesti ügyvéd, 
országgyűlési képviselő, hogy vétót kiáltson a rom
boló munkának. Ott állt a vádlott mellett a szigorú, 
éles látású jogász, a hatalmas készültségü ügyvéd, 
a széleskörű ismeretekkel biró szabad állampolgár, 
hogy betekintsen ebbe a szövevényes, töbszö- 
rösen komplikált bünperbe s győzelemre juttassa 
az igazságot. Kezében a törvénnyel, lelkében az igaz
ság hatalmával szállt sikra,hogy lelki nyugalmát, be
csületét adja vissza egy öt esztendő óta sokat szenve
dett férfiúnak. Végigtanulmányozta az összes vasúti 
utasításokat, rendeleteket, hogy megbirkózzék a 
váddal, mely oly hosszú idő óta nehezedett óriási 
sulylyal egy kistisztviselőre. Az igazság győzött, 
a csatát megnyerte. Zboray Miklós orsz. képviselő 
ügyvédi működésének van egy újabb babérlevele, 
mely egy ártatlannak homlokáról törölte le a 
becstelenség bélyegét. Elismerés és tisztelet 
adassék é rte !

Ugyanígy köteles tisztelettel tartozunk Kcczán 
Izidor elnöklő biró működése iránt. Nagy ké
szültséggel foglalta el ezen ezer ágú ügyben az 
elnöki széket. Figyelme kiterjedt a legapróbb 
részletekre s mig pártatlanságával tiszteletet pa
rancsolt, tapintata s már kipróbált jogász szeme 
a nagy bonyodalom szövevényes fonatában meg
találta a kibontakozás útját. Öt esztendő bemo- 
hosodott zűrzavarából kiemelte a legszebb érté
ket: az igazságot. Vele együtt működött bírói 
karunk két kiválóan tekintélyes alakja: Sohárés 
Madarassy szavazó bírák. Elismerés illeti őket 
nagy fáradságot igénylő munkájukért.

Az ügy óriási anyaga nem engedi, hogy 
lépésről-lépésre kövessük a tárgyalás menetét. 
Őszintén szólva félt az ügytől mindenki, mert 
ismeretlen terepen haladva rejtelmekben gazdag 
volt ez a jogászok előtt is gyér világításba he
lyezett ügy, azért húzódott oly sokáig.

ból előszedte hat utitársának az Írásait és komoly 
arccal olvasgatta bennük a tréfás fölfedezéseket.

Legelsőnek az Amália nassám kása akadt 
a kezébe: „piros a pecsétje, linóm a hajtása", 
„Cselédkönyv" az első lapja fölirása.

_ A második volt a Szabó Péteré, a ki nem 
azért nem volt unokaöcscse a veszprémi főkapi
tánynak, mivel ott nincs főkapitány, csak város
kapitány, és nem azért nem volt tartalékos lui- 
szárhadnagy, mivel ballába a jobblábához mérten 
kurtaságban volt, hanem azért, mivel zsenge 
ifjúkora óta a dikicscsel volt elfoglalva, mígnem 
hat évvel ezelőtt búcsút mondott a csiszlikségnek 
és a csavargói pályára lépett. De azért meglehetős 
előkelő családból való, mert az apja a veszprémi 
püspökség egyik pusztáján öregbéres.

Hát uramba, a pápai főkapitány édes lánya 
ki lehet? Hiszen Pápán sincs főkapitány! Meg
van ez is. Összes írása egy keresztlevélből áll, a 
mely szerint Pápa mellett egy szerény falucská
ban, Csóthon születtél, a neve Mária, az apjáé 
János, közös nevűk Virág, az apja foglalkozása 
pedig vályogvető és zenész — Csóthon.

Az a három hallgatag utitárs pedig csak
ugyan az intelligens osztályból siilyedt az ingyen 
utazók szomorú ármádiájába.

, Várpalotán leszállt Amália nassám. A táv
iratilag odakért rendőr csakugyan várta: — No 
hazagyüttél te világcsúfja, városunk szégyene, te 
szemét, te . . . — és palam publice galléron ra
gadta Amáliát.

így fogadták Szabó Pétert is Veszprémben, 
valamint Virág Marcsát is, a ki legrosszabbul 
járt, mert Pápán is, Csóthon is át kellett esnie a 
hivatalos fogadtatás kellemein. .

Szöllössy Ferenc.

A kajdacsi nótárius búcsúztatója.
1861-ben.

Zsigmond Imre, volt kajdacsi jegyzőt 1 Sül
ben a kajdacsiak valósággal kivitték a faluból, 
bútorával, mindenével egyetemben. A falu nótá
riusa elkeseredésében búcsúzó verset irt a kaj- 
dacsiakhoz, s ez az érdekes búcsúzó ekként szólott:

Tolna vármegyének Sárvize mentében 
All Kajdacs faluja Sodorna képében. 
Zsandárnak, pandúrnak volt mindig tanyája, 
Mégis a környéknek vala nagy kárára.
Sőt még fináncot is kvártélyoztak bele,
Bár egy párt el is nyelt a Sárvíz kebele. 
Szolgabiró nélkül egy nap sem lehetett,
Kilenc vármegyéből mind itt telelhetett.
Széles e világon, a hol csak börtön áll, 
Kajdacsiak nélkül seholsem exisztál.
Annyi a gazember e farkas veremben,
Hogy nem lehet bízni már az uj mesterben.
De mestarben hagyján, sőt még papjában is, 
Tömve a gonoszság kivül is, belül is.
Uj jegyző bíróval, kisbiró bakterrel,
A falu bábája, a nyolc presbiterrel;
Végig huncutsággal vannak már eltelve,
Örege s apraja szinte kibélelve.
A nemes vármegye mindent elkövetett,
Hogy jóra vezényli e bűnös nemzetet;
Mind hiába tette : bele fáradt szegény,
Sőt még szaporodott a sok gonosz legény.

Sarcot, dupla adót ha vetett is rá ja :
Azt Szent-Lőrinc s Dorogh rendesen megbánta; 
Mert csak onnét kellett annak kikerülni,
Mit a jó szomszédok meg szoktak könnyezni. 
Lószerszám kocsival, lopott ló csikóval, 
Füstölt húst, szalonnát, ökröt a tinóval 
Lopták a gaz népek s vitték szerte-széjjel; 
Baj vón, összeszedni mostan ötven kézzel. ■ 
Katonaság, zsandár, fináncok, pandúrok:
Nem értek itt semmit a cifra inondurok.
Nem régiben azt is akarták próbálni,
Hogy e népet ki kell exkommunikálni.
De mit érne az is, ha tenné a pápa,
Hatalma nem terjed a kálvinistákra !
Pedig e bünfészek fele kálvinista, 
így összesen tehát csak fele pápista.
Ha fele elveszne, fele megmaradna,
S egy esztendő alatt újra szaporodna.
Mert e gonosz fajzat mind egy atyafiság,
A két felekezet egy összes komaság.

*
*  *

Kajdacsiak! tehát tőletek búcsúzom,
Halljátok meg az én utolsó búcsúszóm: 
Szakadjon reátok a ház gerendátok, 
ínséggel küzdjetek ti és unokátok;
Dárdával döfődjék az oldalbordátok,
Akassza fel magát az öreg birátok!
A Sió mentében, hol halak és rákok 
Számotokra nőttek, most tüzes sárkányok
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Jánszky J. László dunaadonyi állomásfő
nöknél 1898. év október 20-án rovancsolás vé
gett megjelent Király Miklós ellenőr. Még aznap 
lezárta a leletet s ennek dacára — miként a 
tegnapi tárgyalás folyamán beismerte — pótlólag 
felvett a leletbe egyes tételeket, a mi a rovancso- 
lási utasítás, de egyébként az 1897. XX. te. 81 ij-a

megbízható vizsgálati lelet adatai alapján illette a 
sikkasztás vádjával Janszkyt, a kinek 517 frt. 
55 kr. elsikkasztását rótták fel bűnül s ezenkívül 
megvádolták 15 rendbeli csalással is. Mint már 
jeleztük, a feljelentés tisztán boszú műve volt s a 
szándékos elnyomatás annál inkább kitetszett, mert 
a vizsgálati iratok közül azok, a melyek a vizs
gálati lelet adatait igazolták volna, a „Máv“-nál 
elvesztek. Hiába kérte, hiába követelte a védelem 
a hiányzó iratokat, azok nem kerültek elő. 
Potyondy üzletvezetőtől kezdve az utolsó Varga 
gyakornokig mind szorították a vádlott kötelét s 
Király Miklós ellenőrrel egyetemben csak abban 
tündököltek, hogy az utasításokról tudni sem 
akartak. Ha Király Miklós, ez a rettegett ellenőr 
mindig ily gyenge értékű rovancsolási munkát 
végzettség megérdemelte volna, hogy Varga gyakor
nokkal cseréljen állást, noha azt beszélik róla, hogy 
a szombathelyi üzletvezetőségnek ő a „pénzügyi 
esze.“ Köszönjük szépen!

Potyondy üzletvezető, a felügyelete alatt 
álló 8—10 vicinális vasút igazgatósági tagja, ez a 
szombathelyi nagyhatalom, vele együtt Peterdy 
számosztályi főnök, a kinek csak a kezére, de 
az eszére saját vallomása szerint szükség nincs, 
mert csak úgy vaktában a nevét irja alá, ez a 
két nagyhatalom volt a Király Kálmán ellenőr úr 
kontrása. Bűnösnek vallották Janszkyt, de nem 
tudták miért, mert ők semmit sem tudnak.

Ez az ügy tegnap délben nyert befejezést 
egy érdekes vitával. Király Kálmán ellenőr meg- 
esketéséről volt szó. Zboray Miidós védő kifogá
solta Király megesketését, mert mint a magán
panaszos „Máv“ képviselője jelent meg a tárgya
láson, a tanúvallomásokat végighallgatta, tehát 
mint tanú eskü alá nem bocsájtható. De aggá
lyos is a vallomása, mén lánszkyval ellenséges 
viszonyban lévén ellene engesztelhetetlen gyűlö
lettel viseltetik. De aggályos azért is, mert Varga 
gyakornok mint tanú vallotta, hogy október hó 
20-án Írták alá a vizsgálati leletet, inig Király 
vallomása szerint 24-én. Bors János alügyész 
nem lát fenforogni semminemű törvényes okot,

Teremjenek s minden pereputyátok 
Falják fel — s végre jöjjön a sor rátok!
Vad egrest teremjen a szőlő indátok,
A szegen üresen lógjon tarisznyátok.
Paptok és mestertek konvenciós bére 
Kerüljön a nemes vármegye kezére,
A  hóhér kötele kopjék el rajtatok,
A mért kitettétek szegény nótárostok! 
Lopjátok el egymás két szeme világát,
Hogy ne lássa többé sógor a komáját: 
Fenekestül álljon fölfelé falutok,
Sóstenger fakadjon rá. mikor alusztok. 
Eszetekbe jusson szegény nótárustok,
Kit a falu végre ti kihurcoltatok.
Infámis nép volt a kutyafejü tatár,
Máig is nyögi azt az országos határ:
De Szt.-Lőrinc s Dorogh nem nyögte oly nagyon, 
Mint mióta Kajdacs szomszédságban vagyon. 
Járjatok nyárban is ködmenbe, bundába,
Hogy a menykő üssön bábátok markába: 
Mért nem fojtogatott a barna Sióba,
Vesztetek volna meg körme között sorba! 
Sintér koszoruzza meg a fej fátok,
Az Isten áldása ne szánhasson rátok.
Örültök! Jól tudom! hogy tova kell menni:
S nem szükség ti néktek kocsibért fizetni. 
Köszönöm is immár, hogy kihurcoltatok,
Mert ily zsivány nép közt lakni sem akarok!

kéri Királyt megesketni. Jogász körökben élénk 
feltűnést keltett a  törvényszék határozata, mely 
szerint Király megesketése ellen törvényes ok 
fenforgását nem látja s megesketését elrendelte.

Előkelő, nagyrészt ügyvédek és vasúti hi
vatalnokokból álló közönség töltötte meg a ter
met tegnap délután, amikor a perbeszédekre ke
rült a sor. Bors János alügyész minden szónoki 
hév nélkül kezdte meg vádbeszédéL Kissé nehéz
kes, sokszor derültséget keltő vádbeszédét han
gulatkeltéssel iparkodott bevezetni. Odaállitotta a 
vádlottat, mint egy felettes hatóságával folyton 
újat huzó alakot, a ki hogy' önmagát védje, sorra 
vádolta azokat a hatóságokat, ahol ügye meg
fordult. Ezt a büntetés kiszabásánál súlyosbitó 
körülménynek kéri tekinteni.

E kevésbé sikerült bevezetés után iparkodik 
elhitetni, hogy vádlott a btk. 4U2. §-ába ütköző 
s a 4<>3. szerint minősülő hivatali sikkasztás 
bűntettét követte el. De megvádolta a 379. ij-ba 
ütköző s a 381. §. 2. pontja szerint minősülő 1,5 
rendbeli csalás bűntettével ás. A lelet hitelességét 
magyarázta hosszasan s ebből iparkodott a sik
kasztás tényét megállapítani anélkül, hogy a fő
tárgyalás során felmerült bizonyítékokkal támo
gatta volna súlyos vádját.

Nehány percig tartó mozgolódás után néma j  
cseni uralta a termet. A két órás vádbeszéd ; 
után fellélegzett a közönség, hogy annál nagyobb I 
érdeklődéssel hallja a védelem szavát. Felemel j 
kedik Zboray Miklós hatalmas termete s kellemes j 
orgánumával, választékos kifejezéseivel, de főleg | 
az igazság meggyőző erejével már az első perc i 
ben magával ragadta hallgatóit. „Megvallom | 
őszintén, -r- úgymond — a vádhatóság igen tisz
telt képviselőjének eme vádinditványa után félve 
fogok hozzá védői tisztemhez, mert nem tudom, 
nem lesz-e súlyosabb védői szavam a vád ere
jénél. . . . Aztán hallottunk egy hatalmas szó
noki remekművet, mely póz dórjává törte a vád 
minden szavát. Maró gúny a legfinomabb szarkaz
mussal, a bizonyítékok egész halmaza, tiszta, 
világos jogi distinkciók, a törvények és rendele
tek, elvi jelentőségű határozatok és utasítások 
oly művészi kézzel kerültek össze egy hatalmas 
egészszé, hogy szinte nem tudtuk, vájjon az el
mét bámuljuk, mely mindezt egyesíti vagy a 
szónoki talentumot, mely belső és külső formá
jában ily tökéletes egészei produkál. Bonckés 
alá vett mindent s a legapróbb részletekig beiga
zolta, hogy védence büntető törvényeinkbe üt
köző cselekményt el nein követett.

Az egy óráig tarló védőbeszed után még 
Bors alügyész megkísérel te gyengíteni a védelem 
álláspontját, a mi után a niróság visszavonult 
Ítélethozatalra. Zboray Miklós orsz. képviselőnek 
akkor már utaznia kellett, a helyettesítéssel dr. 
Krausz Emil ügyvédet bízta meg. Fél óra alatt 
meghozta a törvényszék az ítéletet, mely szerint 
Jánszky J. László a sikkasztás és csalásnak vádja 
és következményei alól felmentetett s a költségek
ben, mely 150U koronára tehető, a magyar állam- 
vasut-társaság marasztaltatott.

Hasszantartó éljenzés fogadta a felmentő 
ítéletet, mely ellen Bors János alügyész felcbhe- 
zést jelentett be.

A „Máv“ hajszája tellát a kívánt sikerre 
nem vezetett.

ÚJ D ONS Á GOK .
— Személyi hír. Gróf Eszterházy M. Móric 

ma délután városunkba érkezett, hol Mayer 
Károly apátkanonok vendégszerető házánál egy 
napot tölt.

— A vértanuk szobrának megkoszorúzása
tárgyában tartott értekezletről vettük az alábbi 
tudósítást. Hatalmas arányokat öltött immár ez 
a kegyeletes ügy. Bár a felhívások csak szerdán 
este és csütörtökön lettek postára adva, több egy
let és kör tartott rendkívüli ülést és a péntek esti 
értekezleten, a melynek résztvevői zsúfolásig meg
töltötték a Tremkó vendéglő nagyobbik termét, 
tizennégy egylet, kör és egyéb intézmény kép
viseltette magát. Az értekezlet elnökévé dr. Saára 
G5n.1la választatott meg és miután kimondatott 
az egyhangú határozat, hogy eme mozgalom 
távol áll mindenféle politikától, mindenféle párt

állástól és tisztán a  hazafias érzelemnek, a  hon
fiúi kegyeletnek megnyilatkozása lészen, megala
kult a  rendezőség, a  mely átvette az előkészítő 
rendezőségtől az ügy további vezetését. A ren
dezőség elnöke is dr. Saára  Gyula lett, a  kinek 
agilitása már magában is elég garancia áz ün
nepség sikeréhez. Melléje társelnökül dr. Say 
Viktor választatott és a rendezőség, a  mely még 
több tagot fog magába behívni, olyan harminc 
tekintélyes és tiszteletreméltó polgárokból lett 
összeállítva, mint például Gánóczy Flóris, Hav- 
ranek Antal, dr. Csöppentzky Mihály, Gáspár 
Károly, dr. Holly Géza, Szalay József, i(j. Tőgl 
Gyula, Molnár Béla, Salamon Károly, Pajor Ist
ván, Fekete Géza stb. A mozgalom technikai 
részének vezetésére a rendezőség, mint az eszme 
kezdeményezőjét, Szöllőssy Ferencet kérte fel fő
rendezői címmel. Eddig már vagy nyolc intézmény
nek zászlókkal, vagy hatnak pedig — zászló 
hiányában anélkül való csatlakozása jelentetett 
be. Nagy lelkesedést keltettek különösen ama 
bejelentések, hogy a 48-as honvédeket maga 
derék bir. közjegyzőnk, Gánócy Flóris bácsi fogja 
vezetni és hogy' az összes helybeli zenekarok 
fölajánlották, hogy' egybefognak és tisztán haza- 
fiságból fognak néhány alkalmi darabot eljátszani 
stb. Igazán szép és nemes dolog volna, ha a 
középiskolák iliusága zászlók alatt szintén részt 
venne a kegyeletes ünnepélyben. Általába azt 
hisszük, hogy azok az intézmények, amelyek tán 
ez ünnepély hátterében politikát képzeltek, most 
már meg vannak gy őződve ennek alaptalanságáról, 
és hazafias buzgalommal rajta lesznek, hogy az 
intézőségnél csatlakozásukat mielőbb bejelent
hessék. Hétfőn este 8 órakor újból rendező
bizottsági ülés lesz a Tremkó-vendéglőben, amely 
alkalommal az ünnepély programja végleg me- 
gáilapittatik.

A polgármester jubileuma. A tisztviselők
és hivatalnokok Otthona legutóbbi választmányi 
ülésén elhatározia, hogy Havranek József polgár
mestert 25 éves jubileuma alkalmából küldöttségileg 
üdvözli. A küldöttséget nyéki Németh Imre 
kerületi anyakönyvi felügyelő, mint elnök, aka
dályoztatása esetén dr. Kerekes Lajos mint alelnök 
nevezi.

Az ipartestület elöljárósága rendkívüli ülésén 
határozatilag kimondván, hogy Havranek József 
kir. tanácsos, városi polgármester 25 éves 
polgármesteri szolgálatának a  város közönsége 
által október hó 27-én megtartandó ünnepélyén 
testületileg résztvesz, ezen határozatból folyőlag . 
az ipartcslület kötelékébe tartozó iparos urakat 
felkéri, miszerint a fent irt napon, vagyis f. évi 
október hó 27-én megtartandó városi törvényha
tósági díszközgyűlés után a polgármester előtti 
tisztelgés céljából d. e. 10 órára az ipartestület 
helyiségébe, a városi polgárok által rendezendő 
fáldyásmenethez pedig d. u. 5 órára a városi 
tüzöltó-őrtanyáná! minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek.

— Renitens alispán. A „Magyarország“ októ
ber 21-iki számában Lázár Pál tollából a követ
kező cikk jelent meg :

„Nem adót tagadott meg. Nem asszistálását 
tagadta meg a törvénytelen sorozásnál. A ini 
alispánunk esetében másról szól az ének. Ő is 
renitens. De ő éppen akkor tagadja meg felettébb 
hatóságának az engedelmességet, midőn az arra 
utasítja őt, hogy becsülje meg a  magyar munkát, 
hogy ne ejtsen csorbát a hazai produkción.

A magyar kir. belügyminiszter még a múlt 
év december 15-én a következő körrendeletét 
intézte Valamennyi vármegyéhez.

A Magyar Bánya és Kohóvállalatok Egye
sülete panaszt emelt nálam az ellen, hogy több 
törvényhatóság a fűtőanyag beszerzésről vonat
kozó hirdetéseikben rendszerint világosan kikö
tik, miszerint csalás „porosz" kőszén szállítá
sára nyújtható be ajánlat.

Miután a hazai termelés védelme szem
pontjából szükséges, hogy a  hazai termékek a 
külföldiekkel szemben ne inellőztessenek és 
nluiután hazánkban is aknáznak oly kőszenet, 
mely házifűtésre alkalmas és az úgynevezett 
porosz kőszenet teljesen pótolhatja, ennélfogva 
felhívom a Címet, hogy a  jövőben a fűtőanyag 
beszerzését biztosító eljárásnál, már a  pályá
zati hirdetményekben is tegye közzé, hogy 
hasonló jóság mellett hazai széntermékek előny
ben fognak részesülni.
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Ezen világos és félremagyarázhatatlan uta
sítás ellenére Fejérmegye alispánja, nemes és 
vitézlő deresikai Huszár Ágoston, aranysarkan
tyús vitéz stb. stb. a Székesfehérvár város terü
letén levő vármegyei Szt. György-kórház részére 
15 vaggon osztrák (trifaili) és 1 vaggon porosz 
kőszén részére hirdet árlejtést.

Feltételezem, hogy a t. alispán urat ezen 
eredményében hazafiatlan eljárásában nem vezeti 
sem rosszakarat a magyar produkció ellen, sem 
ellenzékeskedés a m. kir. belügyminiszterrel szem
ben. Felteszem, hogy a t. alispán urnák halvány 
sejtelme sincs arról, hogy a osztrák trifaili szén 
minősége meg sem közelíti a mi jófajta barna
szeneinkét s épp oly kevéssé tudja a t. alispán 
ur, hogy a porosz kőszenet is teljesen pótolni 
képes egyik-másik fajta kőszenünk. S hogy mind
ezt az alispán ur nem tudja, azt nem is lehet 
bünéül felróni, mert utóvégre a caloriák ismerete 
nem minden ember kenyere. De ha a t. alispán 
ur mindezeket nem tudja, hát akkor miért nem 
fogadja el ezt a kioktatást, melyet az idézett kör
rendelettel a m. kir. belügyminiszter neki adott?

Vagy talán olyan indolensek a t. alispáni 
hivatalok, hogy felettes hatóságaik rendeletéiről 
még tudomást sem szereznek?

Ha ez igy van, úgy elvárjuk a t. belügy
miniszter úrtól, hogy elégtételt szerez maginak 
és a létérdekeiben sértett magyar iparnak."

Ezen cikk kiegészítéséül még csak annyit 
jegyzünk meg, hogy a tüzanyag szállításának 
sorsa már el is dőlt s azt Pollák Gusztáv és társa 
cég kapta meg. A külföldi szén tehát tényleg egy 
közhatóság rendelkezése folytán kerül városunkba, 
pedig nem szabad felednünk, hogy a tatai avagy 
esztergomi bányákból a kedvező közlekedési vi
szonyok között sokkal olcsóbban szerezhetné be 
az alispán a szénkészletet. Akarjuk hinni, hogy 
a jelen esetben oly tévedésről lehet szó, a mely
hez hasonló többé elő nem fordul.

— Az ital hatalma. Nem örömest, de köte- 
lességszerüleg szolgáljuk hirlapirói hivatásunkat, 
mikor regisztráljuk a következő esetet: Viniczay 
Imre városi alszámvevő és Kertész Gyula városi 
joggyakornok már korábbi nézeteltérésből kifo
lyólag az éjjel a Kossuth-utcai „ Hazám" kávéházban 
összeszólalkoztak, a minek az lett a vége, hogy az 
utcán tettlegességre vetemedtek s Viniczay két 
fejsebbel távozott a helyszinéről. Az ügy egyéb 
részleteit nem ismerjük, annyi azonban valószínű, 
hogy borittas állapotban követték el ezt a bal
lépést, a melyhez kommentárt nem füzünk.

Kötelességszerüleg megemlitjuk, hogy ez 
ügyből kifolyólag Viniczay Imre ellen a fegyelmi 
vizsgálat elrendeltetett, Kertész Gyula a fegyelmi 
eljárást elkerülendő beadja lemondását. Bár nem 
ezen ügyből kifolyólag, mégis ez alkalomból 
Lendvai Ferenc, Pál József, Földváry Antal, Ma- 
lomsoky János, városi napidijasok a város szol
gálatából elbocsájtatnak. Az elbocsájtás okát nem 
kutatjuk.

— Temetés. Takáts Ferenc holttetemeit, a 
ki szerdán halt meg 54 éves koréban, ma délu
tán 3 órakor helyezték siri nyugalomra a hosszú 
temető kápolnájában. A tanítói kar, s a volt nö
vendékei koszorút tettek koporsójára s testületi
leg jelentek meg a temetésen. A tanítói kar gyö
nyörű gyászdalt is énekelt a szeretett kartárs 
koporsójánál.

— Városi ügyek. A városi tanács tegnap 
tartott ülésén az agg- és szegényintézet részére 
1904. év folyamán szükséges nyersáru-szállitást 
az eddigi  ̂szállító, Ofner Mór helyett Krausz Ede 
kereskedő kapta meg, a ki adagonként 12-8 
fillért vállalta el a szállítást. A válallatba-adás 
zártajánlati pályázat utján történt, Krauszé lévén 
az olcsóbb ajánlat, nincs kifogásunk az ellen, 
hogy ő kapta meg a vállalatot. Ámde tekintettel 
a mi drága piacunkra, az ajánlatot felette olcsó
nak találjuk s igy az aggintézeti bizottságra, főleg 
az élelmezést ellenőrző tagokra sokszorosan há
ramlik a kötelesség, hogy ellenőrző tisztükben a le
hető legszigorúbb eljárást tanúsítsák.

A községi iskolák három igazgatója a he
lyettesítési időszakra díjazást kért. A pénzügyi 
szakosztály véleményének meghallgatása után, a 
tanács sem tartja indokoltnak a kérelmet.
- A városi gulyások és pásztorok havi dija 
100 koronára emeltetett. Ha figyelembe vesszük 
hogy ők kötelesek fizetni a bojtárokat is, a  cse

kély fizetésemelés indokolt. — Itt említjük meg, 
hogy Zalka István hivatalszolgának, ki a pénztár
nál van beosztva, évi 100 korona működési pót
lékot hoz javaslatba a  tanács. Kétségtelen dolog, 
hogy y-alka István a múltban mint rendőr, most 
mint hivatalszolga kifogástalanul teljesíti teendőit 
s megérdemli működési pótlék címén a fizetés
javítást, de nem szabad felednünk, hogy a város 
anyagi viszonyai a legmesszebb menő takarékos- 
sági elvek alkalmazását követelik s a kiadásnak 
nem fokozását, sőt csökkenését parancsolják.

—  Borkóstoló. A székesfehérvári és fejér- 
megvei tisztviselők és hivatalnokok otthona f. hó 
31-én este 7 órakor vadászvacsorával egybekö
tött borkóstoló estélyt tart. Épen ezért ez utón 
is felkéri az „Otthon" vadászembereit, valamint 
szőllősgazdáit, hogy az est sikerét hozzájárulá
sukkal (nyúl, fogoly, bor) biztosítani el ne mu
lasszák

—  Az Utóállitások a vármegye és város 
területére, nem október 28-án, hanem okt. 26-án 
és november 5-én s december 5-én mindig délelőtt 
10 órakor lesznek a székesfehérvári városházán 
az osztrák honosok és azon beszolgáló katonák 
részére, kiknek szülei reklamációval éltek.

—  Az országos vásár, mely holnap és 
holnapután zajlik le városunkban, valószínűleg 
országos vásáraink leggyengébbje lesz. Marha
vásár hiányában a forgalom gyenge lesz, a mi 
már ma is látható. Még a zsebmetszők is elpár
toltak a mi vásárainktól, azok is gyéren keresik 
fel városunkat. Eddig három gyanús alakot sike
rült elcsípni a rendőrségnek s hacsak az ez éjjeli 
razzia nem lesz gazdagabb fogásban, még a 
rendőri zárka is megsinli a vásár gyengeségét.

—  A kis Koltn. Nemrégiben történt egy kö
zeli faluban. A plébános délután kiment a kert
jébe s meglepetve látja, hogy a mandulafán egy 
kisebbfajta jómadár feketélik s erősen rázza a 
kemény gyümölcsöt. A fa alatt egy másik jó
madár kapkodta zsebre a zsákmányt. A felső az 
alszegi Varga Peti volt, az alsó pedig, a ki a job
bik, kényelmesebb és kevésbbé veszedelmes sze
repre vállalkozott, a község szatócsának és leendő 
„nagyságos" földbirtokosának szépreményü cse
metéje: a kis Khón, a ki azonban ma még csak 
a zsebkendő-ipar felvirágoztatása terén szerez
hetne magának érdemeket, ha ugyan az édes 
mamája nem tartaná fölöslegesnek az ilyen luxust.

Észrevevén a gazdát, a kis Kí.ón elrikkan
totta magát. Uccu neki! A fáról lemászni, illető
leg másfél ölet lefelé ugrani egy pillanat műve 
volt. Azt hiszszük azonban, hogy mindenki ter
mészetesnek fogja találni, hogy a Peti előbb túl 
volt a kerítésen, mint a kis Khon. Sőt ha a plé
bános nagyon iparkodik, még el is csíphette volna 
a kis Khón délcegen lobogó zsebkendőjét.

De hát miért törte volna utánuk magát? 
Hiszen az egész nem egyéb eddig egy gyermek
históriánál, a melyhez hasonlót talán a plébános 
ur is követett el boldogult gyermek éveiben.

Másnap azonban a plébános ur elment az 
iskolában s mintha mit sem tudna, fölszólítja a 
Petit:

— Mondd meg csak Peti fiam, ha te a 
plébános bácsi mandulafájáról leversz hét mandulát 
s hármat a pajtásodnak adsz, mennyi marad 
neked ?

— Kérem nekem egy se maradt — esik a 
szavába a szepegő Peti, — mert mikor osztoz
kodtunk, a kis Khón beszaladt az udvarra s ne
kem nem hagyott egy szemet se belőle.

Lám, lám, tehát már itt is a kis Khón volt 
a győztes.

—  A vonat kerekei alatt. Megrázó szeren
csétlenség történt csütörtökön délután a sárosdi 
vusuti állomáson. A Budapestről érkező tehervo
nat ugyanis a sárosdi állomásnál ketté szelte az 
ottani vasúti tűnök 8 éves gyermekét, a ki csupán 
csintalanságból az érkező vonat élőt. akart a sí
neken keresztül szaladni. A kis gyermek nyom
ban meghalt, az apa ellen megindították a vizs
gálatot, vájjon nem terheli-e gondatlanság.

— Műszaki iroda. Berényi Győző és Farkas 
Zoltán okleveles mérnökök műszáki irodája Szé- 
kesfejérvárott Kossuth-utca 20. sz. alatt. Elvállalja 
mindenféle mérnöki munkálat teljesítését, u. m. 
felmérést, parcellázást, tagosítást, tervezéseket, 
építkezést stb. — Műszaki ügyekben szakértőül 
ajánlkozik.

—  Tánciskola megnyitás. Bauer Antal Zsig- 
mond oki. tánctanár, a ki városunk intelligens 
közönségének gyermekeit az elmúlt téli szezon
ban oly szép sikerrel oktatta, az idén november 
3-án nyitja meg tánciskoláját. Rendkívüli előnyére 
szolgál, hogy iskolája számára e szezonra Marosi 
Lajos kiérdemült tánctanár helyiségeit (Szt. István- 
utca 1 1 . sz.) szerezte meg, melyek úgy a tánc
tanítás sikerére, valamint a közönség kényelmét 
illetőleg a legkényesebb igényeknek is megfelel
nek. Beiratkozni lehet naponkint Beuer A. Zsig- 
mondnál (Iskola-utca 8., Paulovits-ház.) Itt meg
jegyezzük még, hogy a gyermekek számára a 
délutáni órákban nyit kurzust, a  felnőttek részére 
pedig este 8 órakor kezdődik a tanítás. Diákok 
részére 5-től 7-ig tart az előadás.

—  Vasúti baleset A vicinális vasútvonalak 
hiányos felszerelése már számtalan balesetnek 
volt okozója. Ezeknek a számát szaporította a 
csütörtökön reggel megtörtént sárbogárdi eset is. 
A Székesfehérvár felé induló vonat Sárbogárd 
mellett-az 1 . számú őrház közelében Böröc János 
sárbogárdi lakos kocsijának hátulját elütötte a 
vonat. A kocsi elé ugyanis két csikó volt fogva 
s az érkező vonat láttára úgy megijedtek, hogy 
megfékezésükről többé szó sem lehetett. Még 
szerencse a szerencsétlenségben, hogy csak a 
kocsi hátuljában esett némi kár. Az egész bajnak 
pedig igen egyszerű oka van: a jelzett helyen 
vicinális rendszer szerint nincs zárósorompó.

—  A bérkocsisok figyelmébe. Mióta egy két 
utcánk aszfalttal van beöntve, sokszor hajme
resztő jelenetnek lehet tanúja a közönség. Főleg 
esős időben a mi bérkocsisaink épen ezeken 
az utcákon, leggyakrabban a Kossuth-utca leg
keskenyebb részén teszik próbára lovaik futóké
pességét s mert nem egyszer megesett, hogy a 
ló ölnyire is elcsúszott, óriási riadalom keletke
zett a népes utcán. Eddig szerencsétlenség nem 
történt, de nincs kizárva, hogy legközelebb 
ilyenről is meg kell emlékeznünk. Hogy ez elő 
ne fcrduljon, nagyon helyesen tennék bérko
csisaink, ha legalább a Kossuth-utca keskeny ré
szén lépésben ballagtatnák dig-dács lovaikat.

Anyakönyvi statisztika
1903. évi október hó 16-tól október hó 23-ig.

I. Születés.
Született: 7 fiú, 10 leány. Ezekből törvényes fiú, 

7, leány 8 ; törvénytelen fiú: 0, leány: 2 ; halva született 
O törvényes fiú, 0 leány; 0  törvénytelen fiú, 0 leány
— Összesen: 17.

II. Halálozás.
Elhalt: 2 fi, 7 nő. Ezekből 7 éven aluli: törvényes 

fiú: 1, leány: 5 ;  törvénytelen fiú: 0, leány: 0 ;  7 éven fe
lüli fi : 1, nő : 2. — Összesen : 9.

E szerint a születés a halálozást S-al múlja felül. 
Elhaltak: Virág János, rom. kath., 9 hónapos, Jan- 

csár-utca, 5. sz. — Khaut Erszébet, rom. kath., 5 hónapos, 
Alsókirálysor, 18. sz. — Zakó Dániel, rom. kath., magánzó, 
84 éves, néhai Kuncz Emília férje, Zöldfa-utca, 6. sz. — Özv. 
I.ics Jánosné, szül. Tóth Juliánná, rom. kath., 08 éves, 
Felsőkirálysor, 28. sz. — Lencse Györgyné, szül. Horváth 
Erzsébet, rom. kath., kéregető, 63 éves, Szt.-György kórház.
— Özv. Ilódai Jánosné, szül. Siinsolics Juliánná, rom. kath.. 
80 éves, Jancsár-utcu, 4, sz. — Özv. Lirnc Istvánná, szül, 
Kis Ágnes, rom. kath., napszámos, 00 éves Szt.-György 
kórház. — Endl Ferencné, szül. Márhoffer Teréz, rom. kath., 
58 éves, Olaj-utca, 20. sz. — Sándorovits Juliánna-llona, 
gör. kel., 4 éves, Szécsényi-utca 29. sz.

Kihirdetés.
ltózsa Gyula, ács-segéd és Kulifai Katalin, varrónő, 

Székes-Fehérvár. — Krammer Ignác, földm. napsz. és Sheffer 
Mária, házi cseléd. Székesfehérvár. — Pfeifer Alfréd, lérfi- 
szabó-segéd és Ungár Frida, Székesfehérvár. — Kováts Lajos, 
csizmadia-mester cs Vései Mária Székesfehérvár. — Ivohn 
Ignác, bőrkereskedő és Armuth Margit Székesfehérvár.

Piaci árak:
1903. évi október hó 30-án.

Búza . . . . 14.60— 15.
Rozs . . . .  1 1 6 0 — 12.
Árpa . . . . 1 1 .6 0 -1 2 .
Zab . . . . 11.40— 11.60.
Tengeri uj . . 1 0 . - 4 0
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